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Art. 433 / 435
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Montage:
1. Walze ® montieren. Dabei darauf achten, dass die beiden Manschet-
ten ® auf der Walze ® aufgesteckt sind. Rader © gleichzeitig bis
zur Endposition eindriicken (L und R beachten). Dabei darauf achten,
dass die beiden Hillsen ©® aufgesteckt sind.
2. Holme ® einstecken und festschrauben. Streuguttabelle ® aufkleben.
3. Griff © auf die Holme ® schieben und festschrauben.
Bowdenzug ® durch die Bohrung fiihren.
4. Bowdenzug ® in die Lochung der Streuleiste eindriicken
(ggf. mit Werkzeug). Walzen-Abdeckung © montieren.
5. Hebel @ auf 0-Stellung bringen. Streuleiste ® schlieBen,
Bowdenzug ® mit dem Daumen flach andriicken und mit den
beiden Schrauben festschrauben.
Kontrolle: Die Streuleiste ® muss in 0-Stellung des Hebels ©
geschlossen sein.

Streumenge einstellen:
Gewlinschte Streumenge entsprechend der Streuguttabelle ®auf der Ein-
stellskala © wahlen und die Hinweise des Streugutherstellers beachten.

1. Vor dem Einfiillen des Streuguts Hebel @ auf 0-Stellung (geschlossen)
bringen.

2. Zum Einstellen der Streumenge den Hebel @ zur Seite wegdriicken
und an gewlinschter Stelle der Einstellskala © wieder einrasten lassen.

Bei Unterbrechung und zum Transport den Hebel @ auf 0-Stellung
bringen und den Streuwagen ziehen (Freilauffunktion). Fir die Freilauf-
funktion missen min. 750 g Streugut eingefillt sein.

GB

Assembly:

1. Assemble cylinder ®. Ensure that the two collars ® are fitted to the
cylinder ®. Push both wheels © at the same time to the end position
(observe left L and right R). Make sure that the two sleeves © are
pushed on.

2. Insertéhe beams ® and screw tightly in place. Stick on the dosage
table ®.

3. Push handle @ onto the shafts ® and screw tight.

Feed the Bowden cable ® through the hole.

4. Push Bowden cable ® into the hole of the spreader bar (with tool if
necessary). Fit cylinder cover ©.

5. Place lever @ in 0 position. Close the spreader bar ®, press the Bow-
den cable ® flat into the hole of the spreader bar and screw tight with
both screws.

Note: The spreader bar ® must be closed when the lever @ s in the
0-position.

Setting the spreading quantity:

Select the spreading quantitéyou require by referring to the dosage
table ® on the setting scale ©. Comply with the instructions given by
the grit manufacturer.

1. Before pouring in the spreading material, bring the lever @into the
0-position (closed).

2. To adjust the spreading quantity, push the lever ©to the side and let it
engage in the desired position on the setting scale ©.

When interrupting operation or transporting the device, place the lever ©
in the 0-position and pull the spreader (freewheel function).

Ausbringmenge des Streuguts ermitteln (siehe Bild A):

Es wird eine 1 m2 groBe, glatte, trockene und saubere Testflache

(z.B. Garage) bendtigt.

1. Testflache sdubern (z. B. mit einem Staubsauger/Besen).

2. Hebel @ in Mittenstellung bringen und Streugut auf einer Lénge von
1,90 m ausbringen (entspricht 1 m2 Streuflache).

3. Streugut aufsaugen/aufkehren, wiegen und mit den empfohlenen
Herstellerangaben vergleichen.

4. Punkte 1 bis 3 mit korrigierter Stellung des Streugut-Hebels solange
wiederholen, bis die ausgebrachte Streumenge den Herstellerangaben
entspricht.

Die Empfehlungen auf der Streuguttabelle ® sind wegen den unter-
schiedlichen KorngréBen von Dinger und Samen nur unverbindliche
Richtwerte.

OrdnungsgemaBer Gebrauch:
Der Streuwagen dient der Ausbringung von folgendem Streugut: Diinger,
Samen, Kalk, Sand, Splitt, Salz, Winterstreugut.

Wartung/Lagerung:

Nach dem Gebrauch die Walzen-Abdeckung © abnehmen, den
Streuwagen entleeren und mit Wasser ausspllen. Reste des Streuguts
entsprechend den kommunalen Vorschriften entsorgen.

Garantie:
GARDENA gewahrt fiir dieses Produkt 2 Jahre Garantie (ab Kaufdatum).
Die Verbrauchsteile (z. B. Diinger) sind von der Garantie ausgeschlossen.

At least 750 g fertiliser, grit etc. must be filled for the freewheel
function.

Setting the spreading quantity (see figure A):

A 1 m2 smooth, dry and clean test area is required (e.g. garage).

1. Clean the test area (e.g. with a vacuum cleaner/broom).

2. Place the lever @ in the central position and spread grit over
a length of 1.90 m (corresponds to a 1 m2 scattering area).

3. Sweep/vacuum up the grit, weigh it and compare it with the
recommended manufacturer specifications.

4. Repeat steps 1 to 3 with adjusted spread lever position until
the scattered grit quantity corresponds with the manufacturer
specifications.

Due to the different sizes of fertiliser and seeds, the information on the
dosage table ®is given for reference purposes only.

Correct usage:
The spreader is used to discharge the following types of material:
fertiliser, seeds, lime, sand, chippings, salt and winter grit.

Maintenance/storage:

After use remove cylinder cover ©, empty spreader and rinse out
with water. Dispose of any material residue in accordance with local
regulations.

Warranty:
GARDENA offers a warranty of 2 years (from date of purchase) on this
product. The warranty does not cover non-repairable parts (e. g. fertiliser).
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360pka:

1. YctaHosiTb ponvk ®. Mpu uboMmy chigkyiite 3a TiM, 1wob obuasa
marxety ® 6ynn Hacagxeni Ha ponuk ®. OAHOYACHO BTUCHITL
koneca © no ynopy, cnigkytouu 3a nisum (L) i npasum (R), Wwo6 He
nepenytatu Ta. MNpun LbOMy CRigKyinTe 3a TUM, Wo6 ByNnn HacaaKeHi
06uasi BTynkn ©.

2. BcraeTe aepxaku ®i MiuHo npukpyTiTh ix. Hakneinte “Tabnuuio
[I03YBaHHS CUMKMX PEYOBUH Ana poskuaaHHs” ®.

3. Pyuky © nepecyHbTe y Hanpamky aepxakis ® i 3arsuHTiTL 0 yrnopy.
Tpoc Boynena ® npoTariTs Yepes cBepanoBuii OTBIP.

4. Tpoc BoyaeHa ® BTUCHITL B OTBIP 403YI0HOT 3aCAIHKM PO3KMAAHHA
(Np1 HEOBXIAHOCTI KOPUCTYUTECH IHCTPYMEHTaMK). YCTAHOBITb
kpuwky ponuka ©.

5. Baxinb © noctasTe B NonoxeHHs “0”. 3akpuiite 4o3ytody 3achiHky ®,
Tpoc BoyaeHa ® po3nnioCHITL BENMKMM NanbLEeM pyku i MiLHO
NPUKPYTITb ABOMA rBUHTaMU. KOHTposb: [lodytoya 3acniHka ®
noBuHHa 6yTv 3akpuTa Baxinem @, BCTaHOBIEHUM B MO0XEHHI “0”.

PerynioBaHHS KinbKOCTi PO3KUAAHHA CUMKOI PEYOBUHM:

MoTpi6HY KiNbKiCTb PO3KMAAHHS CUMKOT PEHOBUHM BU3HAYTe 3a “Tabnuueto
[I03YBaHHS CUMKMX PeHOBWH Ans poskuaarHsa” ® ta HanawTyiite no
ycTaHosnoBansHil wkani O, i cnigkyite 3a BkasiBkamy BUPOBHMKA
CUMKOT PEYOBUHWN A1 PO3KUAOAHHS.

1. MNepen 3aBaHTaXEHHAM CUMNKOI PEYOBUHU AN PO3KNOAHHSA NOCTaBTE
Baxinb @ B nonoxeHHs “0” (Nepekputo).

2. ins yCTaHOBKM KiNlbkOCTi PO3CitoBaHHA Baxinb O BiATUCHITL B
CTOPOHY, 106 BiH 3HOBY 3adikcyBaBcs B MOTPIOHOMY MOJIOXEHHI MO
ycTaHosnoBaHi wkani ©.

Min 4ac nepeps y po6oTi Ta Npy TPaHCNOPTYBaHHI CTaBTe Baxinb @O B
nonoxeHHs “0” i po3knaay-cianky TArHiTb 3a co60t0 (PYHKLiA BiNbHOrO
xogay). Ons cnpawoBaHHs GYHKLT BibHOO Xoay NOTPIGHO 3aBaHTaXUTH
LwoHanmeHLwe 750 r cunkoro martepiany A8 PO3KNOaHHS.
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Montare:

1. Montati cilidrul ®. Asigurati-va c& cele doud mansete ® sunt fixate pe
cilindru ®. Rotile © se apas& simultan in pozitia de capat (se tine cont
de L si R). Pentru aceasta trebuie avut grija ca ambele mansoane © s&
fie montate.

2. Introduceti barile ® si insurubati-le bine. Lipiti tabelul cu materialele
de imprastiat ®©.

3. Impingeti manerul © pe barele ® si insurubati strans.

Introduce-ti cablul Bowden ® prin orificiu.

4. Impingeti cablul Bowden ® in gaura stinghiei de imprastiat
(eventual cu unelete). Montati acoperirea cilidrului O.

5. Aduceti maneta @1in pozitia 0. Se inchide stinghia de impréastiere ®,
cablul Bowden ® se apasa cu degetul mare si se fixeaza cu cele doua
suruburi. Verificare: stinghia de impréstiat ® trebuie sé fie inchisé in
pozitia 0 a manetei ©.

Reglati cantitatea de material de imprastiat:

Alegeti cantitatea de dorita de material de imprastiat corespunzator
tabelului cu materiale de imprastiat ® de pe scara de reglare © si
respectati indicatiile producatorului de material de imprastiat.

1. Inainte de a introduce materialul de imprastiat, aduceti maneta ©
n pozitia O (inchis).

2. Pentru reglarea cantitatii de material imprastiat maneta © trebuie
impinsa intr-o parte s blocata in pozitia dorita a scérii de reglare ©.

La intreruperea utilizarii sau pentru transport maneta @ se aduce in
pozitia 0 si se trage dispozitivul de imprastiere (functie de mers in gol).
Pentru functia de mers in gol, trebuie introdus min. 750 g de material
de imprastiat.

TR

Montaj:

1. Merdaneyi ® monte ediniz. Bu sirada her iki mansetin ® merdane ®
lizerine gecirilmesine dikkat ediniz. Tekerlekleri © sonuma kadar iceri
bastinniz (sol (L) ve sada (R) dikkat). Bu sirada her iki kovanin @ takili
olmasina dikkat ediniz.

2. Borular ®takiniz ve vidalayiniz. Serpme malzemesi tablosunu ®
yapistiriniz.

3. Tutamagi © borularin ® Ustiine gegiriniz ve sikica vidalayiniz.

Bowden kablosunu ® delik icinden gegiriniz.

4. Bowden kablosunu ® serpme citasi deligi icine bastiriniz (gerektiginde
alet ile). Merdane kapagini © monte ediniz.

5. Kolu © 0 konumuna getiriniz. Serpme citasini ® kapatiniz, Bowden

kablosunu ® basparmaginizla yassilastiriniz ve her iki civata ile sikiniz.
Kontrol: Serpme citasi Qg kolun © 0 konumuna alinmis olmalidir.

Serpme miktarinin ayarlanmasi:

Istenilen serpme miktarini serpme malzemesi tablosuna ® gére ayar
taksimatindan © seciniz ve serpme malzemesi Ureticisinin verdigi bilgilere
dikkat ediniz.

1. Serpme malzemesini doldurmadan énce kolu @ 0 konumuna (kapalr)
getiriniz.

2. Serme miktarini ayarlamak igin kolu @ yana dogru bastirin ve ayar
taksimatindan © istenilen konumuna tekrar oturtun.

Ara verildiginde ve tasimak igin kolu © 0 konumuna getiriniz ve giibre
sericisini ¢ekiniz (bos ¢alisma fonksiyonu). Bos galisma fonksiyonu igin
min. 750 g serpme malzemesi doldurulmus olmalidir.
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Bu3HayeHHS HOPMU BHECEHHS CUMNKOT Pe4OBUHU

(AanB. 300paxxeHHa A):

MoTpibHa Benvka, piBHa, cyxa i Yyucta TECT-MoLLaaKa po3mipoMm 1 M2

(Hanp., rapax).

1. MouncTiTe TECT-MNOLWAAKY (HAMp., MMI0COCOM abo BIHMKOM).

2. Baxinb © nocTaeTe B cepeHe NONOXEHHS | PO3CiliTe cunky
pPeYoBUHY Ha nnowy aoexmHoto 1,90 m (BignosigHo 1 M2 nnowwi
PO3CitOBaHHS).

3. 36epiTb Nnnococm abo NigMeTITb CUMKY PEYOBUHY, 3BaXTE
i NopiBHSAITE i3 pEKOMEHA0BAHMMI HOPMaMW BUPOOHUKA.

4. MNepecTaBmBLLM BaXiNb CUNKOI PE4OBMHU B iHLLIE NONOXEHHS,
NOBTOPIONTE NMYHKTU 1 — 3 A0 TUX Nip, MOKM PO3CitoBaHa KifibkiCTb
CUMNKOT PEYOBUHU HE BiZNOBIiZaTUME HOPMaM BUPOOHMKA.

Pekomenpauii “Tabnuui 4O3yBaHHA CUMKUX PEHOBUH OS5
poskmaarHa” ® nogaloTbCs TiNbKK K OPIEHTOBHI AaHi 3 OrNsAy Ha
pi3HNN po3mip ¢ pakLii LOOPUB Ta HACIHHOrO MaTepiany.

HanexHe 3acTocyBaHHS:

Poskupay-cisnka Cnyxmtb AN PO3KUAAHHSA TaKMX CUMKNX PEHOBUH:
[o6puB, HACIHHS, BanHa, nicky, ApiOHOro webeHto, Cofli, CUNKnX
marepianis NpoTn oXxeneanu,.

Dornsap /36epiraHHs:

Micns 3acTOCyBaHHA 3HIMITb KpULLKY ponnka O, BUNOPOXHITL
PO3KMAAY-CisnKy i CNONOCHITb BOAOK. YTUNIZYNTE 3a/IULLKUA CUMKOI
PEYOBWHM 3riAHO 3 BUMOramMu MiCLLEBUX KOMYHabHUX CIYX0.

FapaHTia:
GARDENA Hapae Ha uei Bupid 2 poku rapaHTii (3 4aTn NoKynku).
ButpaTHi MaTepianu (Hanp., LO6PUBO) rapaHTii He NignsraioTb.

Determinarea cantitatii de material imprastiat (vezi Fig. A):

Este nevoie de o suprafata de test plana, uscata si curata de 1 m? (de

exemplu in garaj).

1. Se curata suprafata de testare (de exemplu cu un aspirator/matura).

2. Maneta @ se aduce in pozitia de mijloc si materialul de imprastiat se
imprastie pe o lungime de 1,90 m (corespunde unei suprafete de
imprastiere de 1 m2).

3. Materialul imprastiat se absoarbe/se strange cu matura, se cantareste
si se compara cu specificatiile recomandate de producator.

4. Operatiile de la punctele 1 pana la 3 se repeta cu pozitia corectata
a manetei materialului de imprastiat, pana cand cantitatea de material
imprastiat corespunde specificatiilor producatorului.

Recomanddrile de pe tabelele cu materiale de imprastiat ® sunt numai
valori orientative din cauza diferitelor marimi ale granulelor pentru
fngrasamant si seminte.

Utilizarea conforma:
Dispozitivul de imprastiat este destinat imprastierii urmatoarelor materiale
de imprastiat: ingrasaminte, seminte, var, nisip, pietris, sare, nisip de iarna.

Intretinere / depozitare:

Dupa utilizare, dati jos acoperitoarea cilindrului ©, goliti dispozitivul de
imprastiat si spalati-l cu apa. Restul materialului de imprastiat trebuie
indepartat conform reglementarilor comunale.

Garantie:

GARDENA ofera pentru acest produs 2 ani garantie (de la data de
cumparare). Materialel econsumabile (de ex. ingrasamite) nu sunt
incluse in garantie.

Serpilecek giibrenin uygulama miktarini bulunuz (bkz. Resim A):

1 m2 blyukluginde, diiz, kuru ve temiz bir test ylzeyi (6rn. garaj) gerekli-

dir.

1. Test ylzeyini temizleyiniz (6rn. bir elektrikli stiptirge/el suplrgesi ile).

2. Kolu @ orta konuma aliniz ve serpilecek giibreyi 1,90 m’lik bir yiizeye
uygulayiniz (1 m2 serpme ylizeyine esittir).

3. Serpilecek glibreyi emdiriniz/ters geviriniz, tartiniz ve énerilen Uretici
bilgileriyle karsilastiriniz.

4. 1 ila 3 arasi noktay serpilecek gubrenin dizeltiimis konumuyla,
uygulanan serpme miktari Uretici bilgileriyle ayni olana kadar
tekrarlayiniz.

Serpme malzemesi tablosundaki ® tavsiyeler, giibre ve tohumlarin farkli
tane buyukliklerine sahip olmasi nedeniyle baglayici olmayan referans
degerlerdir.

Amacina uygun kullanim:
Gbre serici asagidaki serpme malzemelerinin serpilmesine yarar:
Gubre, tohum, kire¢, kum, mucur, tuz, kislik serpme malzemeleri.

Bakim / Depolama:

Kullandiktan sonra merdane kapagini © cikartiniz, giibre sericisini
bosaltiniz ve suyla yikayiniz. Serpme malzemesi artiklarini mahalli atik
kurallarina gére atiga ayiriniz.

Garanti:
GARDENA bu Urlin igin 2 yil garanti verir (satis tarihinden itibaren).
Sarf malzemeleri (6rn. glibre) garanti kapsamina dahil degildir.
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MoHTax:

1. MoHTupaiite Banska ®. Mpu ToBa BHMMAaBaiiTe, ABata MaHLeTa
Ja 6baat noctaseHu Ha Bansika ®. Bkapaiite konenata: © go
KpanHa nosunums (BHMMmaeamnTe 3a L — naso 1 R-gscHo). MNpu ToBa
BHMMaBaiiTe Aa ca noctaseHu 1 asete BTynkm ©.

2. MocTaBeTe u 3aterHete apwbxkute ®. 3anenerte Tabnuuara 3a
nosvpare ®.

3. BrbkHeTe pbkoxeaTtkaTta © sbpxy apbxkute ® n 3aTerHete aapaso.
Mpekapavite xunoto ® npes oTeopa.

4. Brapavite xunoto ® B oTBOpa Ha peiikaTta 3a pasnpbCckBaHe
(ako e Heo6x0AMMO N3MNON3BaANTE UHCTPYMEHT). MOHTUpanTe
kanaka Ha sansika O.

5. MocTaseTe pbukata @ B no3nums 0. 3aTBOpETE peiikaTta 3a
pasnpsckeaHe ® , nputnchHeTe xunoto ® ¢ nanew, n saternete
C [BaTa BUHTA.

Mposepka: Pelikata 3a pasnpbcksaHe ® Tpsbsa na 6bae 3aT80peHa
B no3uums 0 Ha pbykata @.

HacTpovika Ha pa3npbCKBaHOTO KOJIM4ECTBO:

M3b6epeTe XenaHoTo KONMYEeCTBO 3a pa3npbCkBaHe BbpPXy ckanata
3a Hactpoiika © cnopen Tabnuuara 3a nosupade ® v cnassaiite
ykazaHuaTa Ha Npon3BoauTeNs Ha Matepuana 3a pa3npbCkBaHe.

1. Mpean nbnHeHe Ha maTepuana 3a pa3rnpbCcKBaHe NocTaBeTe
pbukata @ B no3uuma 0 (3aTBOPEHO).

2. 3a HacTpoiika Ha Pa3nPbCKBAHOTO KOJIMYECTBO, OTMECTETE HACTPaHu
pbukata @ 1 0OTHOBO OCTaBeTe Aa NOThHE C U3LLPaKBaHE Ha
XenaHarta nos3uums Ha ckanata 3a Hactpoiika O.

Mpw cnnpaHe Ha paboTa 1 3a TpaHCcnopTMPaHe NpemecTeTe pbukata @
Ha nosuumsa 0 u n3abpnanTe cesnkata (PyHkums “ceoboseH xon”).

3a dyHKuMsA Ha cBOBOAEH X0 TPsSiGBa Aa Ma NOCTaBeH MUHUMYM

750 r. maTepuan 3a pas3npbCKBaHe.
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Montimi:

1. Montoni cilindrin ®. Béni kujdes, gé té dyja manshetat ® té jené
futur né cilindrin ®. Shtyni njékohésisht rrotat © deri né pozicionin
e fundit (kini né vémendje L dhe R). Gjaté veprimit kujdesuni gé té
dy gézhojat © té jené té vendosura.

2. Vendoseni dhe vidhoseni miré tubin ®. Ngjisni tabelén e l&ndés ©.

3. Shtyjeni dorezén © né tubin ® dhe vidhoseni fort.

Kabllon Bowden ® kalojeni pérmes vrimés.

4. Shtyni kabllon Bowden ® né vrimén e gjuhézés sé& makinerisé
(pérdorni vegla pune nése éshté e nevojshme). Montoni kapakun
cilindér @©.

5. Vendoseni levén @ né pozicionin 0. MbylIni shiritin shpérndarés ®,
shtypni kabllon Bowden ® me gishtin e madh té dorés dhe fiksojeni
me té dy vidat.

Kontroll: Shiriti i shpérndarjes ® né pozicionin 0 té dorezé s © duhet té
jeté i mbyillur.

Vendosja e sasisé shpérndarése:

Zgjidhni sasiné e déshiruar té Iéndés sipas tabelés sé Iéndéve
shpérndarése ® né shkallén matése © dhe vini re udhézimet e prodhuesit
té léndés shpérndarése.

1. Pérpara mbushjes me I&ndé, vendoseni levén @ né pozicionin 0
(t& mbyllur).

2. Pér rregullimin e sasisé sé shpérndarjes shtyni né ané levén @ dhe
fiksojeni pérséri né pozicionin e déshiruar té shkallés matése ©.

Né& rast ndérprerje dhe pér realizimin e transportit gojeni levén @ né
pozicionin 0 dhe térhigni makineringé shpérndarése (funksioni pér ecje
té liré). Pér ecje té liré makineria duhet té jeté e mbushur me té paktén
750 gram léndé.

EST

Montaaz:

1. Monteerida valts ®. Poorata tahelepanu sellele, et valtsile ® oleks
peale pandud m&lemad mansetid ®. Vajutada rattad © samaaegselt
kuni I6ppasendini sisse (jargida vasakut (L) ja paremat (R) poolt).
Podrata tahelepanu sellele, et mélemad hilsid © oleks peale pandud.

. Torgata juhtrauad ® sisse ja keerata kinni.

Kleepida peale doseerimistabel ®.

. Kinnitada k&epide @ juhtraudade ® kiilge ja kruvida tugevalt kinni.
Liikata kéritross ® avast labi.

. Suruda karitross ® kiilviku siini siivendisse (vajaduse korral kasutada
selleks tddriista). Paigaldada valtsi kate ©.

. Likata hoob @ asendisse 0. Sulgeda laoturi siin ®, suruda péidlaga
Uhtlaselt kéritrossile ® ning keerata mdlemad kruvid kinni.

Kontroll: laoturi siin ® peab olema hoova © 0 asendis suletud.

Laotamise koguse seadistamine:
Soovitud laotamise kogus seadistada skaalal © doseerimistabeli ® jargi
laotatava materjali kohta tootja poolt antud juhiseid jargides .

a M~ 0O N

1. Enne materjali kiilvikusse kallamist lilkata hoob @ asendisse 0 (kinni).
2. Puistekoguse seadistamiseks suruda hoob @ kérvale ning lasta tal
seadistusskaala © soovitud kohas uuesti fikseeruda.

Td6 katkestamisel ja transportimiseks viia hoob @ 0 asendisse ning
tdmmata laoturit (vabakaigu funktsioon). Vabakaigufunktsiooni kasutami-
seks peab sees olema vahemalt 750 g materijali.

OnpeaensiHe Ha pa3nNPbCKBAHOTO KOJIMYECTBO OT MaTepuana

(B ur. A):

Heobxoanma e paBHa, Cyxa 1 41McTa TeCToBa Mol oT 1 m2

(Hanp. oT rapaxa).

1. MouyncTteTe TecToBaTa niouy (Hanp. ¢ NpaxocMykadka/MeTna).

2. MocTaseTe pbukata @ B cpeaHo NoNoXeHne 1 pasnpbCHETe
MaTtepuan Ha o ¢ abkunHa 1,90 m (oTroaps Ha 1 M2 noL 3a
pasnpbCKBaHeE).

3. CbbepeTe ¢ npaxocMykayka,/moymcTeTe marepmana, npeTernere ro
1 HanpaBeTe CPaBHEHWE C AAHHUTE NPernopbYyaHy OT MPOU3BOANTENS.

4. C kopurnpaHa nosmums Ha pbykata 3a MaTepuana 3a pa3npbCKBaHe
nosTapsinTe Toukn 1 oo 3, [oKaTo KONNMYECTBOTO, KOETO ce
pas3npbCkBa CbBMAAHE C AAHHUTE HA MPOU3BOAUTENS.

MpenopbknTe B Tabnmuara 3a gosupare ® ca camo Heo6BbLP3BaLLY
OPUEHTUPOBBYHM BENNYMHI NOPaaM pas3fiMiyHUTe padMepu Ha 3bpHaTa
Ha TOpoOBeTe 1 ceMeHaTa.

MpaeunHa ynotpe6a:
CessikaTa CilyXu 3a pasnpbCkBaHe Ha CleaHus MaTtepuan:
TOp, CeMeHa, Bap, NAChK, Tanall, Con, Crypust npes aumara.

TexHu4yecko o0cnyXBaHe /CbXpaHeHue:

Cnep ynotpe6a ceaneTe kanaka Ha sanska O, nanpasHeTe cesskara
1 NpomMuinTe ¢ BoAa. lNMoyncreTe octaTbuUMTE OT MaTepuana 3a
pa3npbCKBaHE CbracHO KOMYHaIHMUTE pasrnopeadu.

FapaHuus:

GARDENA paBa 3a T031 NpoaykT 2 rOAMHW rapaHums (oT garaTa Ha
3aKkynyBaHe). [leTannute, KoTo He Morat a 6baaT PEMOHTUPAHU
(Hanp. Top) ca N3KKYEHN OT rapaHuuaTa.

Pércaktimi i sasisé sé nxjerrjes sé léndés shpérndarése

(shih figurén A):

Pér kété gjé nevojitet njé sipérfage testimi 1 m2 e madhe, e sheshtg,

e thaté dhe e pastér (p.sh. njé garazh).

1. Pastroni sipérfagen e testimit (p.sh. me njé fshesé me korrent/fshesé
normale).

2. Vendosni levén @ né pozicionin e mesém dhe nxirrni léndé né njé gja-
tési prej 1,90 m (do té thoté 1 m2 sipérfage shpérndarije).

3. Fshijeni me fshesé me korrent/me fshesé normale Iéndén, peshojeni
dhe krahasojeni me té dhénat e késhilluara té prodhuesit.

4. Pérsérisni pikat 1 deri 3 duke korrigjuar pozicionin e Iéndés pér
aq kohé deri sa sasia e shpérndaré té pérputhet me té dhénat
e prodhuesit.

Pér shkak té madhésive té€ ndryshme té grimcave té 1éndés,
informacionet né tabelén e léndés ® nuk jané té detyrueshme por
jané thjesht rekomandime.

Pérdorimi i duhur:

Makineria shpérndarése shérben pér shpérndarjen e IEndéve té
méposhtme: plehut, farave, gélgeres, rérés, granilit, kripé€s, |éndés
shkrirése pér ngricat.

Mirémbajtja/ magazinimi:

Pas pérdorimit higni kapakun-cilindér ©, zbrazni makineriné
shpérndarése dhe shpélajeni me ujé. Mbetjet e 1€ndés té hidhen
sipas rregulloreve pérkatése komunale.

Garancia:

GARDENA ofron njé garanci dy vjegare pér kété produkt
(nga data e blerjes). Pjesét e konsumuara (p. sh. polenizuesi)
nuk béjné pjesé né garanci.

Puistematerjali koguse viljaselgitamine (vaata joonist A):

Vaja l1dheb 1 m2 suurust, siledat, kuiva ja puhast katsetuspinda

(nt garaaz).

1. Puhastada katsetuspind (nt tolmuimeja/harja abil).

2. Viia hoob @ keskasendisse ning laotada puistematerjal 1,90 m
pikkuselt laiali (vastab 1 m2 puistepinnale).

3. Puistematerjal kokku imeda voi kokku puhkida, kaaluda ning
vorrelda tootja poolt soovitatud andmetega.

4. Korrata punkte 1 kuni 3 puistematerjali hoova asendit korrigeerides
senikaua, kuni laotatud puistekogus vastab tootja andmetele.

Kuna véetiseterad ja seemned on erineva suurusega, on doseerimis-
tabelis ® antud soovitused vaid orienteeruvad véartused.

Otstarbekohane kasutus:
Kilvikuga saab laotada vaetist, seemneid, lupja, liiva, killustikku,
soola ja talvel libedustoérjeks puistatavaid materjale.

Hooldus/hoidmine:

Parast kasutamist vétta valtsi kate © maha, tiihjendada kdilvik
ja loputada veega puhtaks. Materjalijadgid korvaldada kohaliku
omavalitsuse eeskirjadega ettenahtud korras.

Garantii:
GARDENA annab tootele 2-aastase garantii (alates ostukuupaevast).
Kuluvad osad (nt véaetis) ei kuulu garantii alla.
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Montavimas:

1. Veleno ® montavimas. Atkreipti démesj, kad abu manzetai ® bty
uzmauti ant veleno ® galy. Tuo pagiu metu ratus © jstumti iki jy
galinés padéties (Atkreipti déemes;j kaires ,L“ ir deSines ,,R” Zymgjima).
Atkreipti démesj, ar uzmautos abi jvorés ©.

uoti biriy medziagy lentele ®©.

ir tvirtai priverzti.

2. |statyti ir priverzti rankenos strypus ®. Prikli

3. Rankeng @ uzmauti ant rankenos strypy
Valdymo lyng ® prakisti pro anga.

4. Valdymo lyng ® jspausti j barstymo juostos skylutes (galbat, tam
reikés jrankiy). Sumontuoti veleno dangtj Q.

5. Rankeng @ nustatyti j ,,0“ padétj. Uzdaryti barstymo juostg ®, valdymo
lyng ® prispausti nyks&iu ir priverzti abiem varztais. Patikrinimas:
barstymo juosta ® rankenélés © ,0“ padétyje turi biti uZdaryta.

ISbarstymo kiekio nustatymas:
Norimg iSbarstymo kiekj pasirinkti pagal biriy medziagy lentele ®
ir nustatyti skaléje ©, laikytis biriy medZiagy gamintojo nurodymuy.

1. Prie$ birias medziagas pilant j déZe, rankeng @ nustatyti j ,,0“ padétj
(uzdaryta).

2. Norint nustatyti iSbarstymo kiekj, rankenéle @ nuspausti j 3alj ir vél
uzfiksuoti norimoje nustatymo skalés O vietoje.

Pertraukiant darba arba prie$ transportuojant, rankenéle @ nustatyti j ,,0¢
padétj ir traukti barstytuva (laisvosios eigos rezimas). Tam, kad buty
galima dirbti laisvosios eigos rezime, turi buti jpilta ne maziau kaip 750 g
biriy medziaguy.

LV

Montaza:

1. Uzmontét ® veltni. Raudzities, lai abas mansetes ® bitu uzspraustas
uz veltna ®. Ritenus © vienlaicigi spiest uz iek8u idz gala poZzicijai
(pieverst uzmanibu apziméjumiem L un R). Turklat raudzities, lai butu
uzspraustas abas uzmavas © .

2. lespraust un pieskrivét katus ®. Uzlimét kaisama materiala tabulu ®.

3. Rokturi ® uzbidit uz katiem ® un ciesi pievilkt. Boudena kabeli ® izvilkt
cauri izurbtajam caurumam.

4. Boudena kabeli ® iespiest kaisi$anas ietvara cauruma (ja
nepiecie$ams, izmantot instrumentus). Uzmontét veltna parsegu O.

5. Sviru @iestattt 0 pozicija. Aizvert kaisisanas ietvaru ®, Boudena kabeli ® ar
kSki piespiest plakanu un stingri pieskruvet ar abam skravem. Parbaude:
Kaisisanas ietvaram ®, svirai @ atrodoties 0 pozicija, jabut aizvértam.

Izkaisama daudzuma iestatiSana:

lestati$anas skala © atbilstosi kaisama materidla tabulai ® izvélaties

nepiecie$amo izkaisamo daudzumu ® un ievérot kaisama materiala

razotaja noradém.

1. Pirms kaisama materiala iepildes sviru @ iestatit 0 pozicija (aizverts).

2. Kaisama materiala daudzuma iestati$anai sviru @ spiest saniski, laujot
tai nofikséties vélamaja vieta uz iestati$anas skalas © .

Darba partraukuma un ja iefici nepiecie$ams transportét, sviru ©
nostatit 0 pozicija un vilkt kliedétaju (brivgaitas funkcija). Brivgaitas
funkcijas darbinasanai ir jabut iepilditam vismaz 750 g kaisama materiala.

ISbarstymo kiekio nustatymas (zr. A pav.):

Reikalingas 1 m2 dydzio, lygus, sausas ir Svarus bandomasis plotas

(pvz., garazas).

1. I1Svalyti bandomajj plota (pvz., su dulkiy siurbliu/$luota).

2. Rankenéle @ nustatyti j viduring padétj ir barstyti birias medziagas per
1,90 m ilgio atkarpa (atitinka 1 m2 barstymo ploto).

3. Birias medziagas susiurbti/susluoti, pasverti ir palyginti su gamintojo
duomenimis.

4. Koreguojant rankenélés padetj, 1 — 3 punkty veiksmus kartoti,
kol iSbarstymo kiekis atitiks gamintojo duomenis.

Biriy medziagy lenteléje ® pateiktos rekomendacijos dél skirtingo trasy
granuliy ir seékly grudy dydzio yra tik orientacinés.

Naudojimas pagal paskirtj:
Barstytuvas yra skirtas Sioms birioms medziagoms barstyti: traSoms, sékloms,
kalkéms, sméliui, skaldai, druskai, Ziema barstomiems produktams.

Techniné priezitira/laikymas:

Baigus darba, nuimti veleno dangtj O, barstytuva istustinti ir iSplauti
vandeniu. Birios medziagos liku€ius utilizuoti vadovaujantis komunalinio
Ukio instrukcijomis.

Garantija:

GARDENA suteikia Siam gaminiui 2 mety garantija (nuo pirkimo datos).
Vartojamiems komponentams (pvz., traSoms) garantiniai jsipareigojimai
netaikomi.

Izkaisama daudzuma noteikSana (skatit A attelu):

Ir nepiecie$ama 1 m2 liela, sausa un tira izmé&ginajuma virsma (pieméram,

garaza).

1. Nofirit izméginajuma virsmu (pieméram, ar putek|u stcéju/slotu).

2. Sviru @ nostatit vidus pozicija un kaisamo materialu izkliedét 1,90 m
garuma (atbilst 1 m2 kaisamajai virsmai).

3. Kaisamo materialu uzsukt/saslaucit, nosvert un salidzinat ar razotaja
ieteikto daudzumu.

4. Mainot sviras poziciju, darbibas 1 ldz 3 atkartot tik ilgi, ldz izkliedétais
kaisama materiala daudzums atbilst razotaja noradem.

Kaisama materiala tabula ® sniegtie ieteikumi mineralméslu un séklu
graudu izméra atskiribu dé] ir tikai nesaistosa rakstura vadlinijas.

Noteikumiem atbilstosa lietoSana:

Kliedeétajs ir paredzets $ada kaisama materiala izkaisiSanai: mineralmesli,
seklas, kalkis, smilts, sals, ziemas kaisamais materials:
Apkope/uzglabasana:

P&c lieto$anas nonemt veltna parsegu O, iztukSot kliedétaju un izskalot ar
udeni. Kaisama materiala atliekas utilizét atbilstosi vietéjiem priekSrakstiem.

Garantija:
GARDENA Sim izstradajumam sniedz 2 gadu garantiju (no iegades
datuma). Uz patéréjamam vienibam (piem., mineralmésli) garantija
neattiecas.

Service

Deutschland / Germany Bulgaria Czech Republic Greece Lithuania Poland South Africa

GARDENA GmbH Xyckeapha Bbnrapus EOOL Husqvarna Cesko s.r.0. HUSQVARNA EAAAS AE.BE. UAB Husqvarna Lietuva Husqvarna Husqvarna South Africa (Pty) Ltd

Central Service Byn. ,Angpeit Jianyes” Na 72 Tiirkova 2319/5b Y/ pa Hpaiotou 33A Consumer Outdoor Products Poland Spotka z 0.0. Postnet Suite 250

Hans-Lorenser-StraBe 40 1799 Codpust 149 00 Praha 4 — Chodov Bt. Me. Kopwrtiou Ateities pl. 77C ul. Wysockiego 15 b Private Bag X6,

D-89079 UIm Ten.: (+359) 02/9 75 30 76 Bezplatna infolinka : 194 00 Kopwrii ATTIKNG LT-52104 Kaunas 03-371 Warszawa Cascades, 3202

Produktfragen: www.husqvarna.bg 800 100 425 V.AT. EL094094640 centras@husqvarna.It Phone: (+48) 22 330 96 00 South Africa

(+49) 731 490-123 servis@cz.husqvarna.com Phone: (+30) 210 66 20 225 gardena@husqvarna.com.pl Phone: (+27) 33 846 9700

Reparaturen: Canada / USA info@husqvarna-consumer.gr Luxembourg info@gardena.co.za

(+49) 731 490-290 GARDENA Canada Ltd. Denmark Magasins Jules Neuberg in

service@gardena.com 100 Summerlea Road GARDENA / Husqvarna Hungary 39, rue Jacques Stas Portugal Husqvarna Espaiia S.A.
Brampton, Ontario L6T 4X3 Consumer Outdoor Products Husqvarna Magyarorszag Kft. Luxembourg-Gasperich 2549 Husqvarna Portugal, SA C/Basauri, n°6

Albania Phone: (+1) 905 792 93 30 Salgsafdelning Danmark Ezred u. 1- 3 Case Postale No. 12 Lagoa - Albarraque LaFlorida

COBALT Sh.p.k. info@gardenacanada.com Box9003 1044 Budapest Luxembourg 2010 2635 - 595 Rio de Mouro 28023 Madrid

Rr. Siri Kodra §-200 39 Malmb Telefon: (+36) 1 251-4161 Phone: (+352) 40 14 01 Tel. (+351) 21 922 85 30 Phone: (+34) 91 708 05 00

1000 Tirana Chile info@gardena.dk na.hu y lu Fax : (+351) 21 922 85 36 atencioncliente@gardena.es
Maquinarias Agroforestales - : ! info@gardena.pt : 9 :

Argentina Ltda. (Maga Ltda.) Dominican Republic Iceland . Suriname

Husqvarna Argentina S.A. Santiago, Chile BOSQUESA, S.R.L 0. Johnson & Kaaber Mexico ) Agrofix n.v.

Av.del Libertador 5954 — Avda. Chesterton Carretera Santiago Licey Tunguhalsi 1 AFOSA Romania Verlen_gde Hogestraat #22

Piso 11 — Torre B #8355 comuna Las Condes Km. 5 % 110 Reykjavik Av. Lopez Mateos Sur # 5019 Madex International Srl Phone: (+597) 472426

(C1428ARP) Buenos Aires Phone: (+56) 2 202 4417 Esquina Copal II. 00i@ik i Col. La Calma 45070 Soseaua Odaii 117- 123, agrofix@sr.net

Phone: (+54) 11 5194 5000 Dalton@maga.cl Santiago, Dominican Republic @0k Zapopan, Jalisco R0 013603 Pobox : 2006

info.gardena@ar.husquarna.com Zipcode: 7560330 Phone: (+809) 736-0333 Ireland Mexico Bucuresti, S1 Paramaribo X

joserbosquesa@claro.net.do H UK Ltd Phone: (+52) 33 3818-3434 Phone: (+40) 21 352.76.03 Suriname — South America
usguarna UK L iconejo@afosa.com.mx madex@ines.ro Sweden

Armenia
Garden Land Ltd
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252
Phone: (+ 61) (0) 2 4352 7400
Euslomer.servlce@husqvarna.com.au

Austria / Osterreich

Husqvarna Austria GmbH
Consumer Products
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel. : (+43) 732 7701 01- 90
consumer.service@husqvarna.at

Azerbaijan

Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A
1052 Baku

Belgium

GARDENA Belgium NV/SA
Sterrebeekstraat 163
1930 Zaventem

Phone: (+32) 27 20 92 12
Mail: info@gardena.be

Bosnia / Herzegovina
SILK TRADE d.0.0.
Industrijska zona Bukva bb
74260 Tesan]

Brazil

Husgvarna do Brasil Ltda

Av. Francisco Matarazzo,

1400 - 19° andar

Séo Paulo - SP

CEP: 05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@husqvarna.com.br
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Temuco, Chile

Avda. Valparaiso # 01466
Phone: (+56) 45 222 126
Zipcode: 4780441

China

Husqvarna (China) Machinery
Manufacturing Co., Ltd.

No. 1355, Jia Xin Rd.,

Ma Lu Zhen, Jia Ding Dist.,
Shanghai

201801

Phone: (+86) 21 59159629
Domestic Sales
www.gardena.com.cn

Colombia

Husqvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogotd, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 106

Ecuador

Husqvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de Agosto
Quito, Pichincha

Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqvarna.com.ec

Estonia N
Husqvarna Eesti OU
Consumer Outdoor Products
Kesk tee 10, Aaviku kiila
Rae vald

Harju maakond

75305 Estonia
kontakt.etj@husqvarna.ee

Finland

0y Husqvarna Ab
Consumer Outdoor Products
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI

i fi

jairo. £om.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.

Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

SILK ADRIA d.0.0.
Josipa Lon¢ara 3
10090 Zagreb

Phone: (+385) 13794 580
silk.adria@zg.t-com.hr
Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.0. Box 27017

1641 Nicosia

France

GARDENA France

Immeuble Exposial

9-11 allée des Pierres Mayettes
ZAC des Barbanniers, B.P. 99

-F- 92232 GENNEVILLIERS cedex
Tél. (+33) 01 40 85 30 40

Preston Road

Aycliffe Industrial Park

Newton Aycliffe

County Durham

DL5 6UP
info.gardena@husqvarna.co.uk

Italy

Husqvarna Italia S.p.A.

Via Como 72

23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
info@gardenaitalia.it

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5 -1 Nibanncyo

Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33 264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp

Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt

service.

Georgia
ALD Group
Beliashvili 8
1159 Tleilisi

Great Britain
Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP

info. co.uk

3B
110 005 Kostanay

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
720014

Bishkek

Latvia

Husqvarna Latvija
Consumer Outdoor Products
Bakizu iela 6

LV-1024 Riga

v

Moldova

Convel S.R.L.

290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

GARDENA Nederland B.V.
Postbus 50176

1305 AD ALMERE

Phone: (+31) 36 521 00 00
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.0. Box 8200

Curacao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husqvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410
support.nz@husqvarna.co.nz

Norway

GARDENA
Husqvarna Consumer
Outdoor Products
Salgskontor Norge
Kleverveien 6

1540 Vestby
info@gardena.no

Peru
Husqvarna Pert S.A.
Jr. Ramén Carcamo 710

Lima 1
Tel: (+51) 13320400 ext. 416
juan com

Russia

000 ,XycksapHa“

141400, Mockosckas 061,
. Xmkn,

ynuua JlenuHrpaackas,
Bnanenue 39, cTp.6
BusHec Lientp

JXumku Buanec Mapk”,
nomeuienve 0B02_04

Serbia

Domel d.o.0.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118 48 88 12
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185
Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg

Slovak Republic
Husqvarna Cesko s.r.0.
Tiirkova 2319/5b

149 00 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Consumer Products
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel. : (+43)
consumer.ser

) 73277 01 01- 90
i a

Husqvarna AB

$-561 82 Huskvarna
info@gardena.se
Switzerland / Schweiz
Husqvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+ 41) (0) 848 800 464
info@gardena.ch

Turkey

GARDENA Dost Dis Ticaret
Miimessillik A.S.

Sanayi Cad. Adil Sokak
No: 1/B Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 38 93 939
info@gardena-dost.com.tr
Ukraine / Ykpaina

TOB «XycsapHa YkpaiHa»
8yN. Bacunbkiscea, 34,

03022, Kviis

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua

Uruguay

FELISA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay

Tel : (+598) 22 03 18 44
info@felisa.com.uy
Venezuela

Corporacion Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve

433-20.961.07/0313

© GARDENA Manufacturing GmbH
D-89070 UIm
http://www.gardena.com





